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Képes keresztrejtvény
•.KJ 5$
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Csak a keretsorok megfejtését kérjük.
Ne tessék vácceSEii

'p^ct^og fáén

UM MVVEI2.^0 A TrFFA TÜKRÉBEN

A megfejtők kozott 3 
Törley pezsgőt sorsolunk ki.
Egy megfejtéssel is pályázhat. 
mrMX»TTTTi^ »— ww fi '-n ■ ———

A koveíkezo 
rovalcimek 

mely lapokban 
íalálbaíók meg?

1. Mit szól hozzá?
2. Nem fontos, de érde-

Magyarán ..

Jó reggelt.
Egy pillanatra.

6. Levelesláda.
7. Egy mozijáró napló­

jából.
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E kép alá egy idevágó vicc Írandó



Hol van a kutya eltemetve?
A keresztrejtvény egy kockájába két betű került. Tessék megkeresni a 

kockát! Hol van a kutya eltemetve?
Vizsziníes

Ki szomorú tud lenni 
igazán” (Reviczky 
Gyula)

12. . , . ut, le is ut
IS. Az operettelőadás név­

telen szereplője
14. Zóna magyar neve
15. Megretten
16. Kikémleltet
17. A hegy leve
19. Én — latinul
20. Bent, benne — néme­

tül
21. .Állampolgár
23. Egressy Gábor mo­

nogramja
24. A Margitsziget Sza­

badtéri Játékainak 
programtervezetében 
szerepel szinrehozatala

25. Távolra
27. Iskolában folyik
28. Zalai Béla monogram­

ja
29. óhajtott
31. Ibanez Blasco mono­

gramja
32. Dohányzik
33. Félhivatalos hirlaptu- 

dósitő — névelővel
35. Tudomány
37. Bennünket — németül
38. Nagypapa tréfás szó­

val
39. Nagy afrikai tó
42. Szűkülve
45. Helyhatározó
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FUggíileges

1. Eerczeg Ferenc A hid 
cimü színmüvében 
hangzik el és a magyar 
ember földszeretetéről 
szól

2. Soha — angolul
3. Elhull csatában
4. És szál azon
5. Kaland, flört
6. Bizonyos emberek
7. Tartalomejgyzéket 

csinál
8. Nagy Sándor mono­

gramja
9. Mennybéli

10. Lőni ige parancsoló­
módban

11. Vorarlberg fővárosa 
a Bodeni-tó mellett

17. Hitelképeség
18. Pásztor-írásmód
21. Junius
22. Madárfejedelem
24. Román politikus
26. Egyesével
27. Szer is van ilyen
30. Orosz uralkodócsalád 

volt
33. Pehelykönnyű valami

— névelővel
34. Troppau cseh neve
36. Zsargon szó
38. Zsiradék
40. Esetlen disz (Nem 

igaz?)
43. Régi csé-betü
44. Német területmérték



A túloldali Keressztrefívény szövege:
Vízszintes:

1. Kiss József egyik legismer­
tebb balladájából idézünk

13. Hal is, meg nem is
16. Kipusztitott
17. Marcel Pagnol nagysikerű 

darabja. Pesten, Törzs Je­
nő kitűnő alakításával ke­
rült színre a Vígszínház­
ban

18. Varázs, bűvkör
20. Gombaszögi keresztneve
22......... egy jobb........... egy

szebb. (Néhány éve diva­
tos sláger volt)

23. Gyógyszer
24. Angol mérték, főnét.
25. Szív — poétái használatra
27. Széchenyi Nándor monogr.
28. Csillag — más nyelven
29. A férfidivat
30. Tolsztoj Leó gróf Írja 

„Mi a művészet?” c. mun­
kájában

34. Tagadószó
35. „... nem inge”
36. Szarvasállat
37. összevissza, széjjel
38. Római 49
39. Ruha készül belőle
40. Idegen kettősbetü — ma­

gyarosan leírva
41. Állati szálláshely
43. Gerevich Tibor monogr.
45. Ónnal van bevonva
49. Kóc

CI7 F FILMSZÍNHÁZ
V,,  Vilmos császár-ut 35-38. 

Telefon: 11—1—40.
VILÁGHÍR VAGY SZERE­

LEM
Előadások: 4, 6, 8, 10.

Kamara
Dohány-u. és Nyár-u. sarok 

Telefon: 440—27.
NYOMORULTAK

Előadások: %4, %7, 10. Va­
sár- és ünnepnap: 2-kor is

í

50. Mulatóhely
52. Nemzeti Stadion
53. Munkatárs
57. Nagyközség Biharban
59. Hozzáidomul
60. A szamovár ez
63. A bécsi valcer egy nagy 

zeneszerzője
65. Parlamenti alkalmazott
66. Vonatkozó névmás, raggal
67. A középkori istentisztele­

tek latin neve
69. A Faust zeneszerzője, 

persze fonetikusan
70. Jenny az illető hölgy
71. Inspirálás a művész szá­

mára
72. Szomorúság
73. Innivaló
74. Az opera magyar neve
75. Olvass! — latinul
77. Római szám: 99
78. Sport Egylet
SC. Férfinév
82. Nem a tisztaság jele
83. Keresztül
85. Hamarjában összecsapott
87. Tojás — angolul
89. Ezt a szemmel tenni — 

megvakitás
90. Római szám: 1109
93. Latin szóvégződés
94. Beengedik
95. Szerzetes olasz neve
96. Shanghai . . .
97. Sárban marad a láb után

CORSO
ÍV.. Váci-u. Tel : 87-4-02 
KÖSZÖNÖM, HOGY ELGÁ­
ZOLT. ÍGY VÉC-ZÖDÖTT 

EGY SZERELEM
Előadások: tiiz, %z, 4, 6, 

8, 10.

Ára: 1O fillér 
Mindenütt kapható! 

Megjelenik minden kedden

98. Nagy hang az ilyen hang.
99. Forral
101. Hallotta vala
102. Herczeg, trónörököst
104. Fán van
106. Francia női név (főnét.)
107. Nyár — franciául

Függőleges:

1. Humánum est
2. Szláv számnév
3. Amerikai filmszinésaní,

keresztneve: Thelma
4. Leánykanév
5. Vadevező Társaság
6. Nemzeti Tanács
7. Rózsaszínű — németül
8. Nagy költői mű
9. Kúszik

10. Így, eképen
11. Kutya nyakába való — 

névelővel
12. Zágon István monogr.
13. Ezt — pesti „műnyelven"'
14. Bejegyezni
15. Angol hajviselet
16. Közmondás — amely azt

példázza, hogy az ember­
nek mindig megvan a ma­
ga baja

19. Megmagyaráz
21. Tarka
25. Nagy az ellenállóképessége
26. Lovon vágtat
28. Gor.dolatkifejező — név­

elővel
30. Ludwig Börne (1786— 

1837) egy gondolata
31. Aaaa
32. Egy testrész elhalása

(Latin neve: gangraer.a)
33. &
35. Szerves kémia, vegyiilet- 

csoport neve
42. Kopogásra adott válasz
44. Elföd
46. Homlokegyenest ellenkező

két fogalom
47. Kijárat
48. Nos?
51. Ki igekötő nélkül nincs ér­

telme, ki-vel: turista
54. A golyó igj halad, ha el­

lökik’
55. Ritka férfinév
56. Sylvia másik neve
58. Kis hamis!
61. Kereszttel emelt zenei hang
62. Hz a szó az előbbi megha­

tározásban bennfoglal tátik
Cl. Wassermann „Maurizius- 

ügy” c. legényének egyik 
női hőse

68. Megvénült



FORDÍTS!
Figyelem! 4 keresztrejtvény egyetlen sora fordítva írandó be! A fejtő feladata 
ezt a sort megkeresni, mert mi a definíciónál nem jelezzük. Tehát: Fordíts!

72. Mond valamit
75. Csökkenti az iramot
76. Fül — angolul
79. Eleinte — németül
81. Egy irányba, nem többféle
82. Méz — franciául
81. Nemcsak ennyit
85. Tehén van ilyen
86. Jaj de magas — hang
88. Egy férfinév, falusi za­

mattal
89. Kilogram rövidítése
90. Ez pedig egy népies za- 

matu kérdószó. (Mióta?)
91. Góth Sándor társszerzője 

a dramatizált „Ének a 
buzamezőkről”-ben

91/a. A nagy Garbó
92. Gyerekes — németül és 

nőnemben

93. A Népszövetség magyar­
országi főmegbizottja

97. Zsargon kifejezés
98. Az ő tulajdona
100. Kártyán veszti el az em­

ber
101. Bekaplak'
103. I. Ö.
105. Lévai Sándor monogr.
106. Sváb tagadás



LABDAREJTVÉNY

8—9—10—11 = Becstelen jellem.A fenti ábra ismét a közkedvelt ten- 
niszlabdarejtvényt mutatja be. Amint 
látjuk, az ábra tenniszpályát mutat be, 
a pálya szabályszerűen van beosztva és 
egyes részei számozva vannak. A meg­
fejtőnek az a feladata, hogy a számok 
helyébe szótagokat írjon, ha ezt meg­
tette, akkor a következő értelmű szava­
kat kapjuk:
1—2—3 — Leánykatestvér.
4—5—6—7 = Hurrá, vőlegény!

12—13—14 = Foglalkozás, hivatás.
Ha ez meg van, akkor olvassuk össze 

a belső pálya számait, a 2, 5, 6, ), 10,
13-as  számokat helyettesítő szótagokat 
és akkor Kabos Gyulára illő jelző nevét 
kapjuk.

A szótagok a következők:
FILM — GOM — HU — HU — KIS 
— KA — MO — MES — RAK — ROS 

— ROSSZ — TÉR — SÉG.



Netfcéxsolyu bajnokoknak
Tessék a rejtvényhez az ábrát megrajzolni

VSatsuajtale®

1. Sportegylet
4. Ányos Laci nótája

13. Egy étel népies neve
15. Üt
16. Költő
17. Kossuth mondta: „... ha­

za veszélyben van!”
20. A gyógyszergyártás alap­

anyagai
22. Dankó Pista nótája
25. Görög prepozíció
26. Vájjon lett?
27. Népvándorláskorabeli nép­

család
28. Angol hosszmérték (hü­

velyk)
30. Egy magyar király előneve
31. Tatár fejedelem
32. Olasz felkiáltás szava
33. Betii fonetikusan
35. Hadvezér a világháborúban
35. Megszűnik a vérzés
37. Német személyes névmás
38. Sért
40. Japán híresség
41. Kellemetlenség
42. Létezik
43. Pap is teszi
44. Női ruhadarab — télen
45. Magyar gépgyár
46. Ismeretlen
47. Római szám: 2500
48. Esetleg
49. Magánbeszéd a drámában. 

Az újabb drámairodalom 
már nem alkalmazza

50. Kínai név
52. Természetes gondolkodású
53. Újság közli
54. Német módhatározó
55. Jókai regénye: ... Isten
57. Az osztrák-magyar hadse­

reg főparancsnokságának 
rövidítése a világháború­
ban

58. Napóleon hű tábornoka

(1769—1815)
60. Szakíts!
61. Irodalmi folyóirat
63. Az ember élete ilyen
65. Három — olaszul
68. Italia egyik őslakó népe
70. Könyvkiadóvállalatok 

könyvbirálóját hívják igv
71. Felhörpintették
73. Nagy edény
75. Atta ... (Heine)
76. Cipőkenőcs-márka

Függőleges

1. Kérdőszó
2. Az erikafélék családjába

tartozó dísznövény
3. Dankó Pista nótája
5. Megvéd
6. Nemes gáz, kis mennyiség­

ben található a levegőben 
és ásványvizekben

7. Főrang rövidítve
8. Apor Péter monogramja
9. Fényképezőgép-márka

10. Hegyvidéken az alacso­
nyabban fekvő terület

11. Tisztítószer
12. Az 1933—34 . évi filmsze-

zónban bemutatott expedi- 
ciós film címe

13. Hívás — németül
14. Felesüziet — kereskedelmi 

neve
18. Az egyik Borg keresztneve
15. Földmivesember teszi
21. Nagybácsi — más nyelven
23. Halfajta
24. A sörgyártás egy segéd­

anyaga, amely a sör kelle­
mes aromáját adja

29. Ányos Laci nótája
31. Körút rövidítve
32. Balkán nemzet
34. A magasba!
35. & — angolul
36. Szép lánykanév
39. Szentel
40. Görög néptörzs
44. Főrang — a régi Magyar - 

szá gon
45. Móric
46. Kérdőszó
48. Tok
49. Micsodák?
51. Kilátásba helyezett
53. „ ... kislány holnap hat­

kor?” (Egy régi slágerből 
kivett sor)

56. Mérges gáz
57. Mars!
58. Elv
59. Huskivonat
61. Száján
62. Védő
63. Rag, -vei párja
64. Papi járandóság
66. Naplemente után
67. Goethe Iíönigje
69. Útlevél rövidítése
72. A kálium és a hidrogén 

vegyjele
73. Elkerget
74. Távirati „hang”

SOMOGYI MIKLÓS



37.

Rendszerint üresen 
van — névelővel 
Elbeszélő költészet 
Győri sportklub 
Valódi németül és 
nőnemben (Harmadik 
betűn feles az ék) 
Lac ; a Genfi-tó 
francia neve 
A kecske hangját 
utánozza ez a szócska 
Elsőbe jár 
Származott 
Az ábécé hár.rni egy­
másután következő 
betűje

neve, lui'pe 
Lamentálás 
Erkölcstan
Imádkozzatok — lati­
nul

65. Azonos hetük
66. Folyó ágya
67. Ásatáskor 1 

színre
68. Német filmszinésznő 

(Sehmeling felesége)
69. Hitközségi elnök

— ugyebár 
Gyümölcs!
Penészesei 
E c tikus háziáll

«9

63.
61.

74.
i i.

78.

í 75
sp.

1
b

i
1 l-i

•! =

már-

29.
30.

25.
26.

alig (legalább is e 
formában) használt ki­
fejezéssel
Szereplő Verne Gyula 
Srtogoff Mihály c.

56. Csavar
59. Likőesszencia 

kája
70. Lóláb — névelővel

27.

regényében 71..........következik
Dalmű 72. Az autó is ez
Két egymásutáni vers- 73. Átnyújt
sor 75. Heveny — idegen rsó-
Meg van..... nem tud val (gyors lefolyású)
továbbjutni 76. Székely kurtaneme«
Zöldség 78- Volt — latinul
Ha van nád és van 79. Helyhatározó
nádas, ha van sás, 81. só — más nyelven.
mért ne lehetne ez is? 83. Fizikai egység rövidi-
(Nem?) tése



Salamon
1. Kitűnő komikusunk, 

róla szól e kereszt­
rejtvény 8 sora

9. Kutyaugatás, amely 
nem hallatszik a 
mennyországba

10. Putty filmszinésznő 
keresztneve

3 hét Abbáziában
Kél személy hárombeli nyaralása az 
abbáziai Szegő-szanatóriumban lizheíes 
nagyszabású kereszlrejlvényversenyünk 

első dija
Részletes pályázati feltételek a 18-ik oldalon.

2. díj: Egy mérték szerinti férfiruha. (Szállítja: 
Schnur Henrik cég.)

3. dij: Egy női kosztüm. (Szállítja: Sommer és 
Kiinger cég.)

4. dij; Egy táskagramofon. (Szállítja: Sternberg 
hangszergyár.)

5—10. dij: Egy-egy görpiccoló. (Szállítja: Lingel 
bútorgyár.)

11—30. dij: Két-két kiló finom csemegeszalámi. 
(Szállítja: Herz szalámigyár.)

31—60. dij: Két-két üveg finom tokaji. (Szállítja: 
Rajna Alfréd borpincészete.)

61'
lit ja: Stauffer sajtgyár.)

101—130. dij: Egy-egy pár legelegánsabb finom 
selyem harisnya. (Szállítja; Heilig harisnyaüzlet.)

131—150. dij: Egy-egy elegáns piperedoboz. (Szál­
lítja: Baeder illatszergyár.)

151—170. dij: Egy-egy diszkötésü könyv. (Szál­
lítja: Hellas irodalmi rt.)

171—180. dij: Egy-egy borotválkozó csomag. (Szál­
lítja: Dr. Holzer drogéria.)

181—190. dij: Egy-egy nagy szines fénykép a 
Diskay műteremből.

191—200. dij: Egy-egy Neruda-csomag.

100. díj: Két-két kiló legfinomabb sajt. (Szál-

12

13.

15.

16.

17.

11. Angyalrang (ékezet fe­
les)
Angol hosszmérték 
(hüvelyk)
Kijavítja az irásmun- 
kában ejtett hibát. 
Helység Torbágy 
mellett
Vérbeli futballbarát 
lévén, mint futballpár- 
SC3EE3EE

I
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toló ebbe a kategóriá­
ba tartozik

19. Jó hosszú idő
20. Fejérm. bortermelő 

helység, ahogy száz év­
vel ezelőtt Írták a ne­
vét.
Higanybányászata hí­
res, olasz félsziget

Leánynév

21.

28.

30.

24.
25. Rá jegyez
26. Játékai mint cirkusz­

mutatványok híresek 
Cigánykölyök — név­
elővel 
Taszító, nyomó

31. Multszázadbeli ma­
gyar színműíró (Zsig- 
mond)

32. Pionír
34. Északi és déli van
35. Patakocska
38. Hölgyre vonatkozik
41. A bácsi felesége
42. Német férfinév
44. Vicc
45. Rövidítés társascégek 

nevében
47. Tenger — angolul
48. Ez az a színpad, ahol

1. Szent — idegen város­
nevekben (, . . Fran- 
csico)

2. Is — németül
3. Juttat neki
4. Szentség van ilyen
5. Lekopaszt, vagy fa­

fajta
6. Olasz kikötővárosból 

való
7. Nevettető készsége 

mellett ez a legna­
gyobb a kitűnő komi­
kusnál

8. Aranka beceneve
9. Jelenlegi színészi mű­

ködése
Az a műfaj, amelyben 
a kitűnő komikus sike­
reit aratja
A komikus egész egyé­
nisége
Ágnes

18. Szerző, akinek szá­
mos tréfáját vitte szín­

padra a kitűnő komi­
kus

22. Paripa neve
23. Római szám: 498
24. Egy kis dallam — így 

énekel az ember, ha 
nincs nótaszöveg

27. Sár — németül
28. Ki? (Elmés felelet, 

két szóban)
29. A viz széle

helység
Gy őrmegyében

33. Görög sziget (utolsó 
betűjén ék feles)

36. Az egész hányada
37. A növényi test része
39. Varrás közben teszi

az, aki varr
40- Fagylalt-bár
43. Román pénz
46. Levegő.
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102. Sakkfeladvány 11S. számú feladvány
Szemere Gáspár rejtvénye
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Matt 4 lépésben

bridzsszalGEja a 
Lukács*  fürdő 

lerraszán 
Rocsr IdC eseP'n tedetl helység

A Busch-cirkusz sikere
A Eusch-cirkusz uj műsorá­

ból a villám zsonglőrök, a Rico 
Alec Co. humoros együttese, a 
Martba Tfesíern-csoport ele­
gáns produkciója a levegőben, a 
két Burley erőmutatványa emel­
kedik ki. Az állatok kedvelői 
örömmel üdvözlik a lovaspro­
dukciókat, különösen tetszik 
Petoletti római lovaglása 14 
lóval. Pompásak Oscar okos 
elefántjai. Nagyon hatásos és 
pompás a Fehér Arany c. ma- 
nézsjáték, amelynek főszerepeit 
Lendvay Márta, Bondy István 
és Rubinyi Tibor játsszák. A 
Busch-cirkusz műsora kétségen- 
kivül világvárosi, igazán magas 
színvonalú ée igy nem csoda, 
ha a közönség elismerését ki­
vi vt*.
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Bármily elieniáték is, Déi-Eszak nem ad ki ütést. Nagy Sziem.

Székelyhidy Ferencjubifeuma
Dr. Székelyhidy Ferencnek, 

az Operaház művészének és 
örökös tagjának 25 éves pálya­
futását hétfőn, junius 17-én a 
Hunyadi László előadása előtt 
este hét órakor a színpadon ün­
nepli az Operaház. Az ünnepsé­
gen résztvenni óhajtó testületek 
szíveskedjenek ebbeli szándéku­
kat Írásban vagy szóval (16— 
1—Oi) a titkársággal közölni.

---- »«----
Radnaj Miklós feljelentése 

Kőszegi Te éz ellen
Radnai Miklós, az Operaház 

igazgatója felhatalmazást 
pott, hogy Kőszegi Teréz, 
Operaház volt tagja ellen 
galmazás miatt feljelentést
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gyen. A feljelentés iratai már 
megérkeztek az ügyészségre, 
ahol dr. Baróthy Pál főügyé« 
szerdán délelőtt dr. Bary Zol­
tán ügyésznek adta át az ügyet. 
Bary ügyész már elküldte Kő­
szegi Teréznek az idézést pén­
tek délelőttre. A pénteki kihall­
gatás után dől el, hogy ai 
ügyészség milyen további lépé­
seket fog tenni ebben az ügy­
ben.

Filmosztályzafok
Trópusi szerelem
Világhír vagy szerelem
Az alagút gigászai
Tutti-Frutti
Fiesta



Három kisszakaszra va ló
Szólagkereszirejivény Minden kockába 1—1 szálas Jrandí>

Vízszintes:

Takarmánynak lekaszált 
kukorica
Hires olasz egyházi zene­
szerző
Lép rajta
Olasz hercegség volt, a 
hasonlónevii fővárossal 
Egy hegediiniüvésznőnk 
keresztneve
Menni
Szárnyas
Hotel
Gabonatermő USA-állam
... Musztafa
Magasan fekvő tó
Tisztit
Magot vetni
Árulkodás
Ilires olasz óceánjáró hajó
Fegy háztöltelék
Helyiség, idegen eredetű 
szóval

Légből kap
Olasz „este”

Függőleges:

Ütközet
Ilyen az üres zseb. 
ördögi
llélaraerikái állam 
Olasz város 
Zola-regér.y címe 
Gyalogjáró

Hajitófegyver
13. Fa-szilánk
14. Lovagolni indul
15. Fekete szerzet
17. Szögelés zaja
18. Koppaszt
20. Cselekedni
21. Átellenbe

Színlelni
Holland gyarmat
Ruha simítására szolgál
Pápai fejdisz
Vájkál
Vonatkozó névmás
A nagy kaszás 
Istentisztelet

1 2 8 9 |

1

5 I

[ 9
A.z üresen

3 X

11 9

1

F
1 9

______kockákba helyezzünk 1 —1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és igy tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzem, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csalt egy szám kerülhet. (A 6 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)
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íuloldali fceresszírcjívény szövege:
Vízszintes: vetkező betűi 81. Főnévképző

41. Elsőrendű 83. Lipót ő kérem
1. Megszűnt lap 42. Erkölcs 84. Iskolaév
a. Lánykanév 43. Figyelemmel kíséri 87. Lókaja, zab
S. Erzsébet németes alakja 44. Madárfejedelem 88. Szalma — németül

13. ló — németül .5. A pokol, vagy a purgató- 91. Ide vele!
IS. Goethe Tasso-jából idézünk rium szenzációs jó mód­ 93. Első Budapesti Klub

egy méiyértelmü gondola­ szere 94. Matéria
tot 46. ... Bekr 95. Bizonyos rend

17. Vonatkozónévmás tárgy­ 50. A futópálya talaja 96. Gyere ki! (Ki fog jönni —
esete 51. Az ő számára legalább is a rejtvényben,

1«. Egy legendásmultu német 52. Pesti színész (Sándor) mert a népdalban nem jött
tengeralattjáró neve 54. Mozdony teszi a pálya­ ki)

19. Jótálló bárány (?) udvaron
Íí. M” er.ihozrendel 57. Maró folyadék Függőleges!

Ritka — németül
Pécsi Úszó Egyesület 
A takarékpénztár ügyfele 
Az Aida egy szerepe 
Archeológus hozza nap­
világra

Rábukkan
Jól leszid
Szörny ülköaés, lehetőleg 
csipőretett kezekkel

Keresztül
Rendszerint a hölgy teszi 
randevún

Erdélyi újságíró és iró, 
novellákat és regényeket 
adott ki (1852—1910)

Az ábécé egymásután kö-

a

S0.3ÍÓ aSaíí!
Ára 90 fïii.

58.
60.
62.
63.
64.
67.
68.

69.
70.
72.
73.
74.
75.

73.
80.

Utólagos kúra
Piros — németül
A dollár századrésze
Ezt a rúd ne tegye önnel 
Az ülést bezárja 
ökör „nyakkendője” 
így meleg kánikulában 
már rég a zaciban van

Gyanúsít
Azonos magánhangzók 
Kint lévő
Tartalékkal lát el
Folyó Ausztriában
A Genfi-tó francia neve 
(Lac........ )

Január 7.
Földszint van alatta

fi linszinfjúz
Nagymező-utca 22—24. 

Telefon: 220—98. 292—50.
Díjnyertes reprismüsor 

RIVALDAFÉNY. EZ TÖR­
TÉNT EGY ÉJSZAKA

Előadások: 4, ’Z7. %10-kor.

8 ÓRA AZ ÉLET
Előadások: 2. 4. 6. 8 és

Taxii Laszlo 
vidám sportkönyve

Formula
Emerson „Önbizalom” c. 
munkájában veti fel ezt a 
kérdést. Mindenesetre sok 
önbizalom van a kérdésben 
Békeffy László lapja
Atya — latinul 
Nem is olyan sok 
Fertő
Az egyetem latin neve.
Sokat olvashattuk most a 
Pázmány-egyetem jubi­
leuma alkalmából
Férfinév
Kicsapongó életet él 
Izgalomtól remegő hanga*  
...-ball, a tekejátékhoz 
h’sonló anntd játék

Ös — németül
Palesztinái pénz volt 
Kalandok
Mivel?
Nemhogy, hanem ...
A céllövészetnél eredmény 
Odatétet
Válasz fizetve — postai 
rövidítése

Erre nem a cigány húz rá, 
legfeljebb, ha a cigányt 
húzzák rá csirkelopásért 

Megköszön
Váltó felmutatása
Nem bizony!
A cionista mozgalom egyik 
megindítója és fő előhar- 
cosa (Tivadar, 1860-— 
1904)

Sajnos az idő
A vésnök munkája 
Finom sütemény
Bizonyos papiregység 
Latin tagadószó
Szidó kedves tréfás meg­
szólítása
-1a;rá ! v'ogják meg! 
Hí ység Magyarország 
nyugati határán

za. zolg;'.itatandó a tu­
lajdonosnak

Jeli, ad



54. Ferdinánd-tér, Klauzál-tér
55. Lefed kakid
56. Ilyen jegy, amellyel bármi-

kor elmehet az ember, bár­
mikor viss; akimet

56/a. Ranglétra
59. Kereskedelmi' iskolai tárgy
60. Beszélni — németül
61. le.?! * .i — i .. .<ditc.se

65. A technika egy modern 
vívmánya

66. Esetleg
71. Madár
73. 50%
75. Ráchol férjének a felesége
76. Melyik irányban?
77. Az ő számukra
79. Tréfás „családi” név, vic­

cekben fordul elő
SÍ. Film színésznő (Anna)
82. Nagy spanyol festő
85. íbsén-dráma
86. ... Imre-utca Budapesten
SS. Sancta rövidítése
89. Gyógyuló seb
90. Vallásrövdités
92. így — németül S. M.

17

ditc.se


érem vegye 
tudomásul...

10-ik hét.
Minden héten kikeresendő 

ez egyik rejtvényből — hogy 
melyikből, azt persze nem 
áruljuk el — egy olyan 
megfejtett sor (mindig leg- 
elább IS betű), amely sor 
egy ugyanabban a számban 
szereplő másik rejtvényben, 
esetleg keresztrejtvényben 
szintén megtalálható.

Tehát « versenyünk a 
szorgalmas fejtők számára 
készült, mert eddigi pályá­
zatainktól eltérőleg most 
nem lehet előre tudni, hogy 
melyik rejtvényt kell meg­
fejteni, t igy akarva, nem 
akarva, az egész számot vé­
gig kell böngészni.

A ti» szám mindig két­
szer szereplő

tíz mondatát
mai számunk S-ik oldalán 
levő pályázati űrlapba kell 
kell beírni. Ugyanitt tünte­
tendő fel a megfejtő neve ét 
pontos cime is.

A pályázati űrlaphoz csa­
tolandó minden szám sárga 
borítólapján szereplő sor­
szám is. (E héten 25. szám.)

Beküldési határidő: junius 
14-től junius 22-ig.

A pályázat részletes meg­
fejtését, valamint a nyerte­
sek névsorát junius 28-án 
megjelenő számunkban tesz- 
szuk közzé.

Dijak jegyzéke a lap más 
helyén.

*
Jövő héttől ismét heti di­

jak!

KS
23. szóm.

Címoldal: Ferene József — 
Ferczády írisz ■— Ybl Miklós.

Ismert verssorok: Ménem a 
ménedért, falkám falkád ellen 
— Felkelne jaj, de nincs erő — 
Kegyelmednek már rég pihen 
a pennája — Álltam sirhalma 
mellett.

Keresd a kockát: Járadék­
számítás — Töredékszavazat. 
(Vízszintes 26. első kockája 
üres: Étolaj.)

Arany, Horatius, Petőfi, Vö­
rösmarty: A földhöz minket 
baj s öröm kötös — Magyaros 
lett irományom — Az ember 
számára nincs tulnehéz — 
Szeretlek én téged, pipám!

Vasárnap délután: Levelek 
írisz koszorújából — önbiza-

Megtalálta a boldog env- 
ber ingét. A kifejezés alap­
ja az a keleti mese, amely 
szerint egy nagyon gazdag, 
de annál boldogtalanabb 
keleti fejedelem elhivatta 
egyik dervisét s megkér­
dezte, hogy miképen talál­
hatná meg a boldogságot. 
Az azt mondta neki, hogy 
boldog csak úgy lesz, ha 
magára veszi valamelyik 
boldog ember ingét. A fe­
jedelem ekkor elindult fel­
fedező útjára. Felpróbálta 
királyok, császárok, udvari 
főméltóságok ingét, de 
egyikben sem érezte ma­
gát boldognak. Vándorlása 
közben végre egy szegény 
mezei munkáshoz ért, aki 
fütyölve, dalolva járt az 
eke után. Odament hozzá s 
kérdezte: „Boldog vagy 
te?” A válasz igenlő volt. 
„Nem bánt semmi?” — 

lom a siker első titka — Léted 
világit, mint az égő nap — El­
esett a Rigó lovam patkója.

Fehér, fekete — igen, nem: 
Jobb lett volna nem születnie
— Kanosaiul festett egekbe 
néz — Künn a leány már mesz- 
sze sikolt — Örültök ugy-e a 
kies tavasznak?

Komámasszony hol az olló? 
A becsület nem szégyen — 
Egyszersmindenkorra — A jó­
isten állatkertje! — Nem akar 
az ökörcsorda (Az elferdített 
definíció: függ. 67. Paraszt­
hajszál = Helybeli).

Négy versidézet: Mért vetet­
tem fejem tilalmas dolgokra!
— Szebbnél szebb gondolat — 
Mint csillagok közé nyájas 
hold -világa — Szánd meg Isten 
a magyart!

volt a következő kérdés. 
„Nem cserélnél a király 
méltóságával?” — kísér­
tette őt tovább az előbbi 
kérdésre adott tagadó vá­
lasz után. A munkás halla­
ni sem akart róla. „Add 
nekem az ingedet, sok 
pénzt adok érte” — volt a 
király ajánlata, mire a 
munkás azt kérdezte : „Mi 
az az ing? Nekem olyan 
nincs!” Ebből látta a feje­
delem, hogy a boldogság 
csak a nagy igénytelenség­
ben található fel.

Szerkesztői üzenetek
Nyíregyháza. Az IZÉ régi 

számai példányonként 10 fillér­
be kerülnek. Kiadóhivatalunk­
ban kapható a teljes 1934. év­
folyam, az 1935-ben eddig meg­
jelentek. Az 1933. évfolyamból 
már csak 1—2 szám kapható.

iéí
REJTVÉNY ÚJSÁG 

Felülő» Bzerkes.-tG ét, kiadó .
GÁL GlöitGY.

Kéziratokat nem őrzilnk meg és nem 
adunk viasza.

Szerkesztőségi órák kedden és szerdár 
13-től 2-ig.
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Vízszintes :
4 z 3

4

7" 7 6 7

í

. Petőfi „A rab" c. versének 
egy drámaian izzó sora 
A Peer Gynt egy szerepe 
Kártyajáték, amelyet a 
bridzs kiszorított
A páncélöltözethez hozzá­
jár

>. összetör
;6. Vágy is van ilyen
’ 8. Szétoszlik
20. Betű fonetikusan
21.
23.
25.
26.

-fű 14 11

9

—v 43

•4’sö
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J.
1.

)

Turchányi keresztneve 
Csinál — németül
Tréfás „modem” női név 
Német közmondás, itt per­
sze magyarul

28. Julius Caesar „Et tu mi 
fili, Bruti”-jához hasonló 
kiszólás, persze magyarul

30. Anya — latinul
31. Szervünk
32.
33.
34.
36.

17.
19.

Európai nemzet 
Kártyaszin
Zseniális egy találmány 
A legrövidebb magyar 
mondat. (Két betűben 
alany, állítmány és állit- 
mányi kiegészítő van!) 
Még ráadásul!
Szeged elhunyt nagynevű 
polgármestere. (Szilveszter 
a másik neve)
Az ábécé utolsója
Meddig ?
Közigazgatási beosztottság 
Egyforma betűk
Füzetlap

10.
11.
4.
15.
6.

>8. Rágcsáló állat 
9. -
.1.
'2.

■4.
5.

l.

8.

1.
2.
£
4.
5.
8.
9.
0.

2.
4.

Lampel Róbert monogr. 
Tartozik
Imádkozz! — klasszikus 
nyelven
Betű fonetikusan
A román pénz. (így a he­
lyes, ha. „egy”-ről van szó) 
Akadozva lélekzik
Ezért megy az ember szín­
házba
Nem jön vissza sose 
Lágymányosi Turista Ház 
Mégegyszer
Átnyújt
Nem is fölött
Valaha — németül
Finn város
Fogkrém, vagy egyéb 
krém van benne
Merrefelé ?
Szülő megszólítása

ír •

29 21

26

2/

32

37
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99

55
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50

61
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33 .

94
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51

60
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17

535'

31

36
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Függőleges :

43

72

44

*7

52

Sf

63

73

6J>
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í
59

cg

79
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1. A legelő nyájak huncut, 
embereket ijesztgető, jcs- 
tehetségű istene

2. Betű fonetikusan
3. Függélyes irányban
4. Fél tőle
5. Ez ne üsse
6. Alma palócosan
7. Római 51-es
8. &
9. Csatorna túl a Dunán

10. Idézet br. Eötvös József 
„Búcsú” c. költeményéből

13. Melyek? kérdésre válaszol
14. Görög összettéelekben világ
16. „..............................................

Hajtja őket a Sors szele” 
Ady Írja az Illés nép-ről

17. Dij
1!). Hp a rövidítése
21. Kelet — angolul (Gondol­

junk a német Ost-ra)
22. Nemzetközi Üzemszervező 

Unió ( ? Van ez is ?)
23. Folyó a Délvidéken
24. Jókora
26. Gyere ide!
27. Nem enged rugkapálózni,

29.
35.
38.

41.
42.

43.

ártalmatlanná tesz 
A bors, ámbátor kicsi 
Lengyel tagadószó
Ezt a leikével ne tegye, jó 
uram!
Angyal-minősités
Egy nyelvtani eset rövi- 
debb formája
Kisközség Pozsony vm-ben. 
Ma már Csehszlovákiáé 
Hosszantartóan
Könnyű valami

45.
47.
50. Súlyos' betegség
52. Olaszország zsir helyett 

„ezzel” főz
53. Azonos betűk
56. Megerősödött
58. Etelka jobban már nem 

lehet becézve, mint itt
59. Doktor rövidítése
60. Lanyha, pangó — németül
64. Szalonnát készit el bizo­

nyos speciális módon
66. Fekete, de milyen
67. Reája
69. Szülő becézve 

Az angol „s”-nek 
Névelő 
Részvénytársaság 
Német prepozíció

I■I
Ka* •

.

71.
72.
73.
74.

olvassa

S. M.

k‘?:i



Olvasás közben

Vízszintes:
1. - Ahol a vád és a védelem 

összemérik fegyvereiket
' 3. Dohnányi operája
14. Ideteszi a diák a könyveit, 

uzsonnáját
15. Német kiszólás
16. Dativus rövidítése
18. Münchenen folyik át
19. Csinált nyelv
20. Árhatár
22. Ügyvéd — idegen rövidí­

tése
f.c. Tantal vegyjele
24. Elhantol, befed
26. Sváb tagadás
27 Város túl a tengeren
29. A világ egyik legfontosabb 

festékanyaga
31. Minden „lében” — benne 

van (?)
22. Német üdülőhely — a for­

dítottja
33. Alkalmazza (pl. egy kife­

jezést beszéd közben)
36. Egy karéj kenyér is ez
38. Poe Edgár monogramja
39. Gramofonhoz kellenek
41. Függőlegesen
42. A legrégibb női név egy 

idegen alakja
44. Takarít
45. A társaság első tagjának 

rövidítése
46. Olasz kikötő
'8. Vörös angolul
49. Lyuk
50. Vasszigor, vasfegyelem
52. Most megkaptad a magadét
54. Azért az anyagi sem meg­

vetendő

r

ír
U"

IQ

5i

27

TV

5ö

ÁT

E©

2 4

1

' 5 6 1*9*0»

ÍT" HP—
22

r
■
---■

■ 3T-

|pr 1
—I ■

54

Függőleges:
1. Pedagógusokat nevel
2. Nem közvetlenül ad át
3. Olasz folyó, de egy város 

az USÁ-ban is. Itt kötött 
nemrég Reinhardt házassá­
got

4. Exotikus állat
5. Duplán: letűnt játék
6. Olasz autó-márka (Balilla- 

tipus)
7. Fénytan
8. Tied — franciául
9. Ede becézve

10. Tabula ...
11. Árubabocsátani
12. Ennek a tengernek a mor- 

molását hallgatta Mikes 
egyedül

17. Az

20. Ilyen láda a postaláda
21. Füzet, toll, tollszár, mind 

az
24. Tornya nem készült el
25. Cseng, peng, reng, zeng
28. ... hit, nem egy felekezet
30. Rábukkan
34. Hozzáerősit cérnával
35. Imre — franciául
36. Felvenni, vagy akár levenni
37. Nem is az ő pártján
40. Hü, de keserű, inkább ke­

serű, mint hü
43. Menyasszonyok
45. Ütőér, vivőér
47. Üsse ...! ,
49. Itt már meg is fogadta az 

előbbi sor tanácsát
51. Állat lakja
53. Német semleges névmás

.Hellas*  irodalmi és nyomdai rt. Budapest, V., Fanoonia-utca 40a. (Felelős: Kovács Mátyás igazgató)




